
ASKÖ Sportverein St. Sebastian 
 

Einladung und Ausschreibung 

8. und 9. Jänner 2011 
RTL 
SL 

Familienabfahrt 
Mariazeller Bürgeralpe 

 
FIS-Codex: 5125 und 5127 

FIS-Damen-Europacup 

Techn. Delegierter der FIS: 
Andreas Pandelidis, GRE 



Organisationskomitee 
Organization Commitee 

Chef der Zeitmessung 
Chief of timing and calculation 

Dominic Konrad 

 
Quartiere 
Race secretary 

Ernst Pertl 

 

Rennsekretär 
Race secretary 

Karl Schuster 

 
Sanitätswesen 
Medical service 

Rotes Kreuz Mariazell 

Bergrettung Mariazell 

Wichtige Hinweise 
Important Information 

 
 Rennbüro Volksheim St. Sebastian 
 Race office Tel.Nr. ++ 43 3882/2148-20 
  Fax: ++ 43 3882/2148-22 
  E-mail: sv.st.sebastian@aon.at 
  www.st-sebastian-sport.at 
 
 Offizielle Anschlagtafel Volksheim St. Sebastian 
 Offical notice board 
 
 Nennungen SV St. Sebastian, A-8630 St. Sebastian,  
  Erlaufseestraße 3 
 Entries should be Tel.Nr. ++ 43 3882/2148-20 
 addresses to Fax: ++ 43 3882/2148-22 
  E-Mail: sv.st.sebastian@aon.at 
 
 Quartiere Ernst Pertl 
  Quarters order  Tel.: ++43 680-145971 
    E-Mail: ernst-pertl@aon.at 

Technische Daten - Technical dates 

Familienabfahrt - FIS II 

GS 
Start (Start) 1.229 m 
Ziel (Arrival) 882 m 
Höhendifferenz (Vertical drop) 347 m 
Länge (Lenght) 1.102 m 
Homologierungsnummer: 9443/01/10 

SL 
Start (Start) 1.082 m 
Ziel (Arrival) 882 m 
Höhendifferenz (Vertical drop) 180 m 
Länge (Lenght) 740 m 
Homologierungsnummer: 9442/01/10 

Vorsitzender 
Chairmen 

Hanspeter Brandl 

 
Rennleiter 
Racing director 

Christoph Gassner 

 
Streckenchef 
Chief of course 

Christian Lechner 

Jürgen Brandl 

 
Chef der Torrichter 

Chief of gatekeeper 

Thomas Misslik 



Programm 
Program 

 
Montag, 03. 01. 2011 18:00 Uhr Nennungsschluss 
Monday   6 p.m. Closure of entries 
 
Freitag, 07. 01. 2011 18:30 Uhr Überprüfung der FIS-Lizenzen 
Friday   6:30 p.m. Verifycation of FIS-Licence 
 
 19:00 Uhr Mannschaftsführersitzung im Volksheim St. Sebastian 
  St. Sebastian, Bildung der Jury, Auslosung 
 
   7 p.m. Meeting of the teamcaptains in the publicity hall 
  of St. Sebastian, constitution of the jury, 
  arrangement in groups and drawing of lots. 
 
Samstag, 08. 01. 2011 8:30/9:00 Uhr Besichtigung 1. Durchgang 
Saturday 8:30/9:00 a.m. Inspection of the 1st run 
 
   9:15 Uhr Start 1. Durchgang 
   9:15 a.m. Start of the 1st run 
 
 11:30/12:00 Uhr Besichtigung 2. Durchgang 
 11:30/12:00 a.m. Inspection of the 2nd run 
 
 12:15 Uhr Start 2. Durchgang 
 12:15 p.m. Start of the 2nd run 
 
 18:00 Uhr Mannschaftsführerbesprechung im Volksheim St. Sebastian 
  St. Sebastian, Bildung der Jury, Auslosung 
 
   6:00 p.m. Meeting of the teamcaptains in the public hall 
  of St. Sebastian, constitution of the jury, 
  arrangement in groups and drawing of lots. 
 
 19:00 Uhr Siegerehrung und öffentliche Auslosung 
   7:00 p.m. victory ceremony and public drawing of lots 
   
 
Sonntag, 09. 01. 2011   8:30/9:00 Uhr Besichtigung 1. Durchgang 
Sunday   8:30/9:00 a.m. Inspection of the 1st run 
 
   9:15 Uhr Start 1. Durchgang 
   9:15 a.m. Start of the 1st run 
 
 11:30/12:00 Uhr Besichtigung 2. Durchgang 
 11:30/12:00 a.m. Inspection of the 2nd run 
 
 12:15 Uhr Start 2. Durchgang 
 12:15 p.m. Start of the 2nd run 
 
 anschließend Siegerehrung 
 followed by the victory ceremony 



Teilnahmebedingungen 
 
Teilnahmeberechtigt sind alle Wettkämpfer, die von einem der FIS angeschlossenen nationalen 
Schiverband gemeldet werden. Die Höhe der Teilnehmerzahl richtet sich nach den Regeln des Eu-
ropacup.  

 
Authorization of participation 
 
Authorizad are all competitors, whose names are entered by a national FIS joined ski club. The ac-
tual number of participants is regulates by the Europa Cup statutes.  

 
Allgemeine Bestimmungen 
Die Bewerbe werden nach der derzeit gültigen internationalen Wettlaufordnung und den gültigen 
Europa Cup Regeln durchgeführt. 
Die Unterbringung der Wettkämpfer und der Betreuer erfolgt in der Region Mariazeller Land. 
Das Organisationskomitee behält sich das Recht vor, das Programm im Einvernehmen mit der 
Jury zu ändern. 
 

General regulations 
The competitions will be performed to the actual contest - regulations and valid Europa Cup 
statutes. The accommonation of the competitors and coaches is supplied in the region Mariazeller 
Land. All rights to change the Europa Cup programme in agreement with the jury are 
reserved to the organization commitee. 
Graz 

 
 
 

Turnau 

St. Sebastian 

Annaberg 

Spital/Semmering 

Bruck/Kapfenberg 

Graz 

St. Michael 

Klagenfurt 
Maribor 

Wien 

St. Pölten Ybbs 
Linz 

Salzburg 

Liezen 

Schladming 

Salzburg 


